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A certified and experienced language professional with a strong track record in delivering impactful translated content to international development organizations and NGOs.

I handle large volumes of work to strict deadlines with diligence and excellent attention to details.

Currently working as a part-time freelance translator.

CORE SKILLS
· Translation
· Writing and editing
· Proofreading
· IT literacy

· Native French speaker
· C2 English proficiency
· Interpersonal skills 
· Quality and detail oriented


CAREER HISTORY
Part-time freelance translator 	2021 - today
I translate and proofread content from English into French and specialize in international humanitarian development: healthcare | food security & nutrition | migration & displacement | equality & inclusion | gender equality | peace & justice | climate action.
•	Maintain high standards in the delivery of idiomatic content with a focus on meeting target audience communication needs.
INTERNATIONAL COFFEE ORGANIZATION (ICO) - LONDON	2001 - 2020
The ICO is the main intergovernmental organization for coffee and brings together producing and consuming member countries.
Four progressively responsible positions, including:
Senior statistics associate	2015 - 2020
Conference & operations assistant	2008 - 2015

Translation associate	2001 - 2008
I managed the digital and print production of French documents and communications (translation, proofreading, editing and formatting), ensuring conformity with United Nations editorial standards, policies, and practices | accuracy of all facts, figures, quotations, and references | continuity, logic, completeness, relevance of material | readability, clarity of expression and consistency | correct spelling, punctuation, and grammar | terminology verification against authoritative sources | consultation with authors, external translators, specialists, and specialised websites.
•	Delivered standardised documents across the ICO’s four official languages (English, French, Spanish, and Portuguese).
· Facilitated communication among ICO Members leading to understanding and consensus.

OXFAM GB/INTERNATIONAL	2002 - 2006
Freelance translator
I translated operational guidelines, logistics and software manuals, policy papers, reports, corporate brochures, and internal communications across programmes in rapid emergency response | healthcare | nutrition therapy | gender equality | clean water and sanitation | conflicts and natural disasters.

· Produced self-revised translations to strict deadlines.
· Facilitated the training of French-speaking programme staff.

EDUCATION & QUALIFICATIONS
University of Westminster
Master of Arts in Bilingual Translation - 2:1 (technical, institutional and literary translation)
MA Thesis (translation and linguistic commentary) – 
"Research Directions in Nutrition and Food Security: Proceedings of a Discussion at the International Life Sciences Institute - North America".
Université Lumière Lyon II 
Licence Langues, Littératures et Civilisations étrangères (spécialité anglaise)
Cambridge University 
Certificate of Proficiency in English - Grade A
CERTIFICATIONS
Member of the Chartered Institute of Linguists
Member of FAO roster of French language consultants
LANGUAGES
French - mother tongue		English - bilingual	Spanish and German - working knowledge
VOLUNTEERING
I volunteer with UN Volunteers (WHO, UNICEF, UNDP, UNITAR) and Translators without Borders/Clear Global.
REFERENCES
References are available upon request.
